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א1 מַשָּׂ֖
пророцтво–про

מוֹאָב֑
Моав
H4124

י כִּ֠
бо

יל בְּלֵ֞
в–ночі
H3915

ד שֻׁדַּ֨
зруйнований
H7703

עָר֤
Ар
H6144

מוֹאָב֙
Моавітський
H4124

ה נִדְמָ֔
знищений
H1820

י כִּ֗
бо

בְּלֵי֛ל
в–ночі
H3915

ד שֻׁדַּ֥
зруйнований
H7703

קִיר־
Кір

מוֹאָ֖ב
Моавітський
H4124

ה׃ נִדְמָֽ
знищений
H1820

Пророцтво про Моава. Справді вночі Ар-Моа́в пограбо́ваний був та пони́щений, справді вночі Кір-Моав 
пограбований був та понищений.

ה2 עָלָ֨
піднімається
H5927

יִת הַבַּ֧
дім
H1006

ן וְדִיבֹ֛
і–Дівон
H1769

הַבָּמ֖וֹת
на–висоти
H1116

לְבֶכִ֑י
плакати
H1065

עַל־
над

נְב֞וֹ
Нево

וְעַל֤
і–над

ידְבָא֙ מֵֽ
Медевою
H4311

מוֹאָב֣
Моав
H4124

יל יְיֵלִ֔
голосить
H3213

בְּכָל־
на–кожній
H3605

יו ראֹשָׁ֣
голові–його

ה קָרְחָ֔
лисина
H7144

כָּל־
кожна
H3605

ן זָקָ֖
борода
H2206

ה׃ גְּרוּעָֽ
обстрижена
H1639

Він пішов до святині, а Диво́н на верхів́'я, щоб плакати; на Нево́ й на Медев́у голо́сить Моав. На всіх головах 
його ли́сина, обстри́жена кожна його борода́,

יו3 בְּחוּצֹתָ֖
на–вулицях–його
H2351

חָגְ֣רוּ
перепоясались
H2296

ק שָׂ֑
веретою
H8242

עַל֣
на

גַּגּוֹתֶ֧יהָ
дахах–її
H1406

וּבִרְחֹבֹתֶ֛יהָ
і–на–площах–її
H7339

ה כֻּלֹּ֥
усі
H3605

יל יְיֵלִ֖
голосять
H3213

ד יֹרֵ֥
заходячись
H3381

כִי׃ בַּבֶּֽ
плачем
H1065

на всіх його вулицях підпереза́лись верет́ою, на даха́х його та на площах його всі голо́сять, з плачу ́
розплива́ються.

וַתִּזְעַק4֤
і–кричить
H2199

֙ חֶשְׁבּוֹן
Хешбон
H2809

ה וְאֶלְעָלֵ֔
і–Елеале
H0500

עַד־
аж–до
H5704

יַהַ֖ץ
Ягаца
H3096

נִשְׁמַע֣
чути
H8085

קוֹלָם֑
голос–їхній

עַל־
тому

ן כֵּ֗
тож

חֲלֻצֵ֤י
озброєні

מוֹאָב֙
Моаву
H4124

יעוּ יָרִ֔
ридають
H7321

נַפְשׁ֖וֹ
душа–його
H5315

יָרְ֥עָה
тремтить
H3415

לּֽוֹ׃
в–ньому

І кричали Ешбон та Ел'але, аж до Яга́цу був чутий їхній голос, тому ́то голосять воя́ки Моава, і душа його в 
ньому тремтить.
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5֙ לִבִּי
серце–моє

לְמוֹאָב֣
до–Моаву
H4124

ק יִזְעָ֔
ридає
H2199

הָ בְּרִיחֶ֕
втікачі–його
H1280

עַד־
аж–до
H5704

עַר צֹ֖
Цоара
H6820

עֶגְלַת֣
Еглат

שְׁלִשִׁיָּ֑ה
Шелішія
H7992

י  ׀כִּ֣
бо

מַעֲלֵה֣
на–узвіз–до
H4608

ית הַלּוּחִ֗
Лухіта
H3872

֙ בִּבְכִי
з–плачем
H1065

יַֽעֲלֶה־
піднімаються
H5927

בּ֔וֹ
ним

כִּ֚י
бо

רֶךְ דֶּ֣
на–дорозі–до
H1870

יִם חוֹרֹנַ֔
Хоронаїму
H2773

זַעֲקַת־
зойк
H2201

בֶר שֶׁ֖
зруйнування
H7667

רוּ׃ יְעֹעֵֽ
піднімають
H5782

Моє серце кричить про Моа́ва, втікачі його — аж до Цоару, до Еглат-Шелішійї, бо з плачем́ ходять збіч́чям 
Лухіт́у, бо на Хоронаїмській дорозі встає крик заги́белі,

י־6 כִּֽ
бо

י מֵ֥
води
H4325

ים נִמְרִ֖
Німріму
H5249

מְשַׁמּ֣וֹת
спустошенням
H4923

הְי֑וּ יִֽ
стануть
H1961

י־ כִּֽ
бо

יָבֵ֤שׁ
висохла
H3001

חָצִיר֙
трава

לָה כָּ֣
зникла
H3615

שֶׁא דֶ֔
зелень
H1877

יֶרֶ֖ק
рослинність
H3418

א ֹ֥ ל
не
H3808

הָיָֽה׃
залишилась
H1961

бо во́ди Німріму спусто́шенням буд́уть, бо посо́хла трава, мурава́ позника́ла, немає нічого зеленого.

עַל־7
тому

ן כֵּ֖
тож

יִתְרָ֣ה
добро
H3502

ה עָשָׂ֑
нажите

ם וּפְקֻדָּתָ֔
і–майно–їхнє
H6486

עַל֛
через

נַחַ֥ל
потік

ים הָעֲרָבִ֖
верб
H6155

יִשָּׂאֽוּם׃
понесуть
H5375

Тому ́то набутий останок і маєток вони віднесут́ь за потік степови́й.

י־8 כִּֽ
бо

יפָה הִקִּ֥
обійшов

ה הַזְּעָקָ֖
крик
H2201

אֶת־
—
H0853

גְּב֣וּל
межі
H1366

מוֹאָב֑
Моаву
H4124

עַד־
аж–до
H5704

אֶגְלַיִ֙ם֙
Еглаїму
H0097

הּ יִלְלָתָ֔
лемент–його
H3215

ר  יםוּבְאֵ֥ אֵילִ֖
і–до–Беер–Еліму
H0879

הּ׃ יִלְלָתָֽ
лемент–його
H3215

Бо країну Моава той крик оточи́в, по Еглаїм його голосін́ня, і по Беер-Елім голосін́ня його.

י9 כִּ֣
бо

מֵ֤י
води
H4325

֙ דִימוֹן
Дімону
H1775

מָלְ֣אוּ
наповнились
H4390

ם דָ֔
кров'ю
H1818

י־ כִּֽ
бо

ית אָשִׁ֥
накладу
H7896

עַל־
на

דִּימ֖וֹן
Дімон
H1775

נוֹסָפ֑וֹת
додаткове
H3254

לִפְלֵיטַ֤ת
на–вцілілих
H6413

מוֹאָב֙
Моаву
H4124

אַרְיֵ֔ה
лева

ית וְלִשְׁאֵרִ֖
і–на–залишок
H7611

ה׃ אֲדָמָֽ
землі
H0127

Бо напо́внилась кров'ю димонська вода, бо Я покладу ́на Димо́н додатко́ве: лева для втікачів із Моава, і на 
останок землі.
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